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Jurnal ini membahas perubahan makna dalam kata kata itu dan bagaimana perubahan itu terjadi Kata
serapan dari bahasa Belanda dalam penelitian ini dikhususkaan hanya pada kata kata yang sudah
sepenuhnya diserap dalam bahasa Indonesia dan sudah terinegrasi dengan sistem tata bahasa bahasa
Indonesia sehingga sudah tidak terasa sebagal kata kataasing lagi Penelitian ini dilakukan dengan cara
membandingkan kedua makna dari bahasa Belanda dalam kamus Van Dale dan makna bahasa Indonesia
dalam Kamus Besar Bahasa Indonesia Dari penelitian ini didapatkan empat perubahan makna yang terjadi
yaitu penyempitan makna pergeseran makna pengurangan makna dan penambahan makna<hr><i>The focus
of this study is semantic changes in the uptake words of the Dutch and how those changes occur The uptake
words of the Dutch on this study is focus on words that have been fully intergrated in Bahasa with the result
that it doesn rsquo t feel as foreign words This research was done by comparing the two meanings of the
Dutch and Bahasa in the Van Dale dictionary and Kamus Besar Bahasa Indonesia The result of this study
showed four semantic changes which are the narrowing a shift reduction and the addition of meaning</i>
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